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See the notice on TED website

398120-2026 - Mise en concurrence
Danemark – Vannes – Udbud vedrørende anskaffelse af mobilt opdæmningsmateriel
OJ S 110/2026 10/06/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Fournitures - Services

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Forsvarsministeriets Materiel- og Indkøbsstyrelse
Adresse électronique: NISI@POULSCHMITH.DK
Forme juridique de l’acheteur: Autorité publique centrale
Activité du pouvoir adjudicateur: Défense

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Udbud vedrørende anskaffelse af mobilt opdæmningsmateriel
Description: GENERELT Forsvarsministeriets Materiel- og Indkøbsstyrelse ønsker at indgå en 
rammeaftale vedrørende anskaffelse af mobilt dæmningsmateriel i form af fritstående 
oversvømmelsesbarrierer, samt vedligeholdelse heraf, til brug for Beredskabsstyrelsen og de 
danske kommunale redningsberedskaber. Anskaffelsen af mobilt opdæmningsmateriel har 
primært til formål at indgå i Beredskabsstyrelsens og de kommunale beredskabers akutte 
håndtering af klimahændelser, herunder i forbindelse med varslinger om forhøjet vandstand; 
baglandsvand såvel som havvand, samt ved større brande. Det mobile dæmningsmateriel skal 
både anvendes selvstændigt i forbindelse med håndteringen af bl.a. klimahændelser ligesom 
det skal indgå som supplement til Beredskabsstyrelsens og de kommunale beredskabers 
eksisterende opdæmningsmateriel. KONCEPT OG ANVENDELSE Det er væsentligt, at det 
mobile dæmningsmateriel tillader hurtig, let og effektiv transport, etablering og nedtagning, 
herunder at håndteringen kan ske ved brug af mindst mulige ressourcer og 
arbejdsmiljømæssigt forsvarligt. Det mobile dæmningsmateriel forudsættes at kunne benyttes 
flere gange. De mobile dæmninger skal kunne anvendes ved ekstraordinære 
vandstandsstigninger over varierende strækninger, til beskyttelse af enkeltobjekter (f.eks. 
kritisk infrastruktur), samt som vandreservoir i forbindelse med større brandindsatser, og skal 
derfor kunne etableres hurtigt og fleksibelt over varierende strækninger. Det mobile 
dæmningsmateriel skal bestå af L-formede plader i ét stykke, udformet som lige stykker, samt 
hjørne-stykker i forskellige variationer, både indadvendte og udadvendte, der tillader at 
dæmningsmateriellet kan imødegå vandstandsstigninger i bymæssigt miljø, herunder ved f.
eks. hushjørner, følge knæk på veje samt opstilling rundt om objekter, eksempelvis kritisk 
infrastruktur mv. Det mobile dæmningsmateriel vil blive oplagret på lager og transporteret til 
indsatsområderne via af lastbil. På- og aflæsning af det mobile dæmningsmateriel foretages 
med truck, hvorfor dæmningen skal kunne opbevares og transporters på paller eller i 
transportkasser. Det mobile dæmningsmateriel anskaffes primært i den højde, der fremgår af 
Bilag 1 "Kravspecifikation", krav nr. 6. Da indsatsområder kan variere i karakter og krav til 
opdæmningshøjde, ønskes tillige tilbudt dæmningselementer i andre højder, der muliggør 
tilpasning til områder med behov for henholdsvis lavere eller højere opdæmning.
Identifiant de la procédure: a41a937d-dcfb-4923-8f86-94b2d9629647
Identifiant interne: 4039388

https://ted.europa.eu/fr/notice/-/detail/398120-2026
mailto:NISI@POULSCHMITH.DK
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Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non
Principales caractéristiques de la procédure et informations sur l'endroit où obtenir les règles 
complètes applicables à la procédure: Tilbudsgiver skal som en del af sit tilbud indgive det 
fælles europæiske udbudsdokument (ESPD). Det bemærkes, at tilbudsgiver kan basere sig på 
andre enheders formåen (f.eks. et moder- eller søsterselskab eller en underleverandør), 
uanset den juridiske karakter af relationen mellem tilbudsgiveren og de(n) enhed/enheder, 
som tilbudsgiveren baserer sig på. I så fald skal tilbudsgiver sikre sig, at et ESPD fra de(n) 
enhed(er), som tilbudsgiver baserer sig på, fremsendes sammen med tilbudsgivers eget 
ESPD. Denne/disse enhed(er)s ESPD skal indeholde tilsvarende oplysninger. En tilbudsgiver 
må kun afgive ét tilbud. Tilbudsgiver, og eventuelt deltagerne i en sammenslutning af enheder 
og/eller støttende enheder, skal anvende ESPD, jf. udbudslovens § 148 som foreløbig 
dokumentation for, at deltagerne ikke er omfattet af de i §§ 135 og 136 nævnte obligatoriske 
udelukkelsesgrunde eller udelukkelsesgrundene anført i udbudslovens § 137, stk. 1, nr. 2, og 
at tilbudsgiver opfylder de fastsatte krav til egnethed. Det er ikke nødvendigt for tilbudsgiver at 
underskrive sit ESPD-dokument. Såfremt tilbudsgiver er en sammenslutning (konsortier), skal 
de deltagere, der ikke indgiver tilbuddet, underskrive deres ESPD-dokument. Eventuelle 
støttende enheder skal også underskrive ESPD’et.

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nature complémentaire du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 44212382 Vannes
Nomenclature complémentaire (cpv): 34928300 Barrières de sécurité, 35100000 Matériel de 
secours et de sécurité, 45246000 Ouvrages de régularisation des cours d'eau et de maîtrise 
des crues

2.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Københavns omegn (DK012)
Pays: Danemark
Informations complémentaires: Leveringsstedet er hele Danmark. Aftalen er en rammeaftale 
vedrørende levering, drift og vedligeholdelse af mobilt opdæmningsmateriel til 
Forsvarsministeriets Materiel- og Indkøbsstyrelse samt Beredskabsstyrelsen og landets 
kommunale redningsberedskaber. Leverancer sker til den adresse, som den relevante Køber 
angiver i den konkrete indkøbsordre.

2.1.3.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 20 000 000,00 DKK
Valeur maximale de l’accord-cadre: 25 000 000,00 DKK

2.1.4.  Informations générales
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Corruption: Jf. udbudslovens § 135. stk. 1, nr. 2).
Fraude: Jf. udbudslovens § 135. stk. 1, nr. 3).
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: Jf. udbudslovens § 135. stk. 1, nr. 5).
Participation à une organisation criminelle: Jf. udbudslovens § 135. stk. 1, nr. 1).
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: Jf. udbudslovens § 135. stk. 
1, nr. 4).
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Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: Jf. udbudslovens § 135. stk. 
1, nr. 6).
Faute professionnelle grave: Jf. udbudslovens § 136, stk. 1, nr. 4
Fausses déclarations, dissimulation d'informations, incapacité de présenter les documents 
requis ou obtention d'informations confidentielles sur cette procédure: Jf. udbudslovens § 136, 
stk. 1, nr. 3
Conflit d’intérêt créé par sa participation à la procédure de passation de marché: Jf. 
udbudslovens § 136, stk. 1, nr. 1.
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
Jf. udbudslovens § 136, stk. 1, nr. 2.
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: Jf. 
udbudslovens § 135. stk. 3.
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: Jf. udbudslovens § 135. stk. 
3.
État de cessation d’activités: Jf. udbudslovens § 137, stk. 1, nr. 2.
Faillite: Jf. udbudslovens § 137, stk. 1, nr. 2.
Concordat: Jf. udbudslovens § 137, stk. 1, nr. 2.
Insolvabilité: Jf. udbudslovens § 137, stk. 1, nr. 2.
Biens administrés par un liquidateur: Jf. udbudslovens § 137, stk. 1, nr. 2.
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: Jf. udbudslovens § 137, stk. 
1, nr. 2.

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0000
Titre: Udbud vedrørende anskaffelse af mobilt opdæmningsmateriel
Description: GENERELT Forsvarsministeriets Materiel- og Indkøbsstyrelse ønsker at indgå en 
rammeaftale vedrørende anskaffelse af mobilt dæmningsmateriel i form af fritstående 
oversvømmelsesbarrierer, samt vedligeholdelse heraf, til brug for Beredskabsstyrelsen og de 
danske kommunale redningsberedskaber. Anskaffelsen af mobilt opdæmningsmateriel har 
primært til formål at indgå i Beredskabsstyrelsens og de kommunale beredskabers akutte 
håndtering af klimahændelser, herunder i forbindelse med varslinger om forhøjet vandstand; 
baglandsvand såvel som havvand, samt ved større brande. Det mobile dæmningsmateriel skal 
både anvendes selvstændigt i forbindelse med håndteringen af bl.a. klimahændelser ligesom 
det skal indgå som supplement til Beredskabsstyrelsens og de kommunale beredskabers 
eksisterende opdæmningsmateriel. KONCEPT OG ANVENDELSE Det er væsentligt, at det 
mobile dæmningsmateriel tillader hurtig, let og effektiv transport, etablering og nedtagning, 
herunder at håndteringen kan ske ved brug af mindst mulige ressourcer og 
arbejdsmiljømæssigt forsvarligt. Det mobile dæmningsmateriel forudsættes at kunne benyttes 
flere gange. De mobile dæmninger skal kunne anvendes ved ekstraordinære 
vandstandsstigninger over varierende strækninger, til beskyttelse af enkeltobjekter (f.eks. 
kritisk infrastruktur), samt som vandreservoir i forbindelse med større brandindsatser, og skal 
derfor kunne etableres hurtigt og fleksibelt over varierende strækninger. Det mobile 
dæmningsmateriel skal bestå af L-formede plader i ét stykke, udformet som lige stykker, samt 
hjørne-stykker i forskellige variationer, både indadvendte og udadvendte, der tillader at 
dæmningsmateriellet kan imødegå vandstandsstigninger i bymæssigt miljø, herunder ved f.
eks. hushjørner, følge knæk på veje samt opstilling rundt om objekter, eksempelvis kritisk 
infrastruktur mv. Det mobile dæmningsmateriel vil blive oplagret på lager og transporteret til 
indsatsområderne via af lastbil. På- og aflæsning af det mobile dæmningsmateriel foretages 
med truck, hvorfor dæmningen skal kunne opbevares og transporters på paller eller i 
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transportkasser. Det mobile dæmningsmateriel anskaffes primært i den højde, der fremgår af 
Bilag 1 "Kravspecifikation", krav nr. 6. Da indsatsområder kan variere i karakter og krav til 
opdæmningshøjde, ønskes tillige tilbudt dæmningselementer i andre højder, der muliggør 
tilpasning til områder med behov for henholdsvis lavere eller højere opdæmning.
Identifiant interne: 4039388

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nature complémentaire du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 44212382 Vannes
Nomenclature complémentaire (cpv): 34928300 Barrières de sécurité, 35100000 Matériel de 
secours et de sécurité, 45246000 Ouvrages de régularisation des cours d'eau et de maîtrise 
des crues

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Københavns omegn (DK012)
Pays: Danemark
Informations complémentaires: Leveringsstedet er hele Danmark. Aftalen er en rammeaftale 
vedrørende levering, drift og vedligeholdelse af mobilt opdæmningsmateriel til 
Forsvarsministeriets Materiel- og Indkøbsstyrelse samt Beredskabsstyrelsen og landets 
kommunale redningsberedskaber. Leverancer sker til den adresse, som den relevante Køber 
angiver i den konkrete indkøbsordre.

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 4 Ans

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 20 000 000,00 DKK
Valeur maximale de l’accord-cadre: 25 000 000,00 DKK

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: Ikke anvendt

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Pris
Description: FMI vil ved vurderingen af tilbuddene anvende priskriteriet med følgende 
vægtning: 30 %
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 30
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Funktionalitet/Kvalitet



398120-2026 Page 5/8

Description: FMI vil ved vurderingen af tilbuddene anvende kriterierne for kvalitet og 
funktionalitet med følgende vægtning: 70 %
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 70

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: danois
Date limite de demande d’informations complémentaires: 26/06/2026 07:00:00 (UTC+00:00) 
Heure de l'Europe occidentale, GMT
Adresse des documents de marché: https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?
PID=454597&TID=200415342&B=

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?
PID=454597&TID=200415342&B=
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: danois
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 09/07/2026 07:00:00 (UTC+00:00) Heure de l'Europe 
occidentale, GMT
Durée de validité des offres: 6 Mois
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 09/07/2026 07:00:00 (UTC+00:00) Heure de l'Europe occidentale, GMT
Lieu: Tilbuddene vil blive åbnet i det elektroniske udbudssystem. Tilbudsgiverne har ikke 
adgang til at overvære åbningen af tilbud.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Aftalen indeholder betingelser om anvendelse af 
personer under oplæring. Der henvises til bilaget om oplæringskrav for yderligere oplysninger. 
Aftalen indeholder forpligtelser vedrørende arbejdsklausul, CSR-forpligtelser og internationale 
sanktioner samt bestemmelser om risikovurdering og opfølgning herpå; der henvises til 
aftalegrundlaget for yderligere oplysninger. Aftalen indeholder krav til informationssikkerhed.
Un accord de confidentialité est requis: non
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: non
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Arrangement financier: De nærmere betalingsvilkår vil fremgå af udbudsmaterialet.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Accord-cadre, sans remise en concurrence
Nombre maximal de candidats: 1
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Klagenævnet for Udbud

https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?PID=454597&TID=200415342&B
https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?PID=454597&TID=200415342&B
https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?PID=454597&TID=200415342&B
https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?PID=454597&TID=200415342&B
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Description des délais d'introduction des procédures de recours: I henhold til § 7, stk. 2, i 
klagenævnsloven (lov nr. 492 af 12. maj 2010 med senere ændringer) skal klage indgives til 
Klagenævnet for Udbud inden følgende klagefrister: 1) 45 kalenderdage efter, at ordregiveren 
har offentliggjort en bekendtgørelse i Den Europæiske Unions Tidende om, at ordregiveren 
har indgået en kontrakt. Fristen regnes fra dagen efter den dag, hvor bekendtgørelsen er 
blevet offentliggjort. 2) 30 kalenderdage regnet fra dagen efter den dag, hvor ordregiveren har 
underrettet de berørte tilbudsgivere om, at en kontrakt baseret på en rammeaftale med 
genåbning af konkurrencen eller et dynamisk indkøbssystem er indgået, hvis underretningen 
har angivet en begrundelse for beslutningen. 3) 6 måneder efter, at ordregiveren har indgået 
en rammeaftale regnet fra dagen efter den dag, hvor ordregiveren har underrettet de berørte 
ansøgere og tilbudsgivere, jf. § 2, stk. 2, eller udbudslovens § 171, stk. 4. Senest samtidig 
med, at en klage indgives til Klagenævnet for Udbud, skal klageren skriftligt underrette 
ordregiveren om, at klage indgives til Klagenævnet for Udbud, og om, hvorvidt klagen er 
indgivet i standstill-perioden, jf. § 3, stk. 1 eller 2. I tilfælde, hvor klagen ikke er indgivet i 
standstill-perioden, skal klageren tillige angive, hvorvidt der begæres opsættende virkning, jf. § 
12, stk. 1. Klagenævnet for Udbuds egen vejledning om klager er tilgængelig på klagenævnets 
hjemmeside.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Forsvarsministeriets Materiel- og Indkøbsstyrelse
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché: Forsvarsministeriets 
Materiel- og Indkøbsstyrelse
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Konkurrence- og 
Forbrugerstyrelsen
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Forsvarsministeriets 
Materiel- og Indkøbsstyrelse
Organisation qui traite les offres: Forsvarsministeriets Materiel- og Indkøbsstyrelse

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Forsvarsministeriets Materiel- og Indkøbsstyrelse
Numéro d’enregistrement: 16287180
Département: Forsvarsministeriets Materiel- og Indkøbsstyrelse
Adresse postale: Lautrupbjerg 1
Ville: Ballerup
Code postal: 2750
Subdivision pays (NUTS): Københavns omegn (DK012)
Pays: Danemark
Point de contact: KAPS - Nicolai Sibbesen
Adresse électronique: NISI@POULSCHMITH.DK
Téléphone: +45 31474485
Profil de l’acheteur: https://eu.eu-supply.com/ctm/company/companyinformation/index/281426
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures
Organisation qui traite les offres

mailto:NISI@POULSCHMITH.DK
https://eu.eu-supply.com/ctm/company/companyinformation/index/281426
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8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Klagenævnet for Udbud
Numéro d’enregistrement: 37795526
Adresse postale: Nævnenes Hus, Toldboden 2
Ville: Viborg
Code postal: 8800
Subdivision pays (NUTS): Vestjylland (DK041)
Pays: Danemark
Adresse électronique: klfu@naevneneshus.dk
Téléphone: +45 72405600
Adresse internet: https://klfu.naevneneshus.dk/
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours

8.1.  ORG-0003
Nom officiel: Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
Numéro d’enregistrement: 10294819
Adresse postale: Carl Jacobsens Vej 35
Ville: Valby
Code postal: 2500
Subdivision pays (NUTS): Københavns omegn (DK012)
Pays: Danemark
Adresse électronique: kfst@kfst.dk
Téléphone: +45 41715000
Adresse internet: http://www.kfst.dk
Rôles de cette organisation: 
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

8.1.  ORG-0004
Nom officiel: Mercell Holding ASA
Numéro d’enregistrement: 980921565
Adresse postale: Askekroken 11
Ville: Oslo
Code postal: 0277
Subdivision pays (NUTS): Oslo (NO081)
Pays: Norvège
Point de contact: eSender
Adresse électronique: publication@mercell.com
Téléphone: +47 21018800
Télécopieur: +47 21018801
Adresse internet: http://mercell.com/
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 3c35a10c-401c-4332-82ee-4c2065a40046  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16

mailto:klfu@naevneneshus.dk
https://klfu.naevneneshus.dk/
mailto:kfst@kfst.dk
http://www.kfst.dk
mailto:publication@mercell.com
http://mercell.com/
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Date d’envoi de l’avis: 08/06/2026 04:58:07 (UTC+00:00) Heure de l'Europe occidentale, GMT
Date et heure de transmission de l'avis (eSender): 08/06/2026 13:01:03 (UTC+00:00) Heure 
de l'Europe occidentale, GMT
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: danois
Numéro de publication de l’avis: 398120-2026
Numéro de publication au JO S: 110/2026
Date de publication: 10/06/2026
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